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SEGUNDA CARTA DEL APOSTOL
SAN PABLO A LOS

TESALONICENSES

1Che co jae Pablo. Che ndive ime fiugiiinoi Sil-
vano jare Timoteo. Aicuatia cua tupapire opaete
pepuruguirovia vae reta TesalOnica pe piyembati
vae pe. Pe reta co jae yandeRu Tumpa jare
yandeYa Jesucristo imbae. 2 YandeRu Tumpa
jare yandeYa Jesucristo tumee peve ipiacavi jare
ipiacatu.

Tumpa upurudiata jupi vae rupi

3 Jecuaefio numee yasurupai Tumpa pe peré,
cherivi reta. Jare icavi co cuarai nduyapo vaera.
Echa'd jecuaefio ucuacuaa pepuruglirovia, jare
mburuau penoi uyucoti vae jecuaefio ucuacuaa
vi. 4Jderamo ore nduyemingueta cavi peré iru
upuruguirovia vae uyembatimbati vae reta pe
oremiari peré yave. Numimbeu chupe reta quirai
pepiaguasu jare tanta pepuruguiirovia, yepe téiiru
vae reta jecuaefio uyapo icavi mbae vae peve jare
uiporaraca peve. > Cua uicuaaca quirdi Tumpa
jecuaefio upuruda jupi vae rupi, jare jucuardi
Tumpa jeita jupi co pe reta pico vaera jae ndive
iporoyocuia pe. Echa'd jocua jeco pegua afiave
piporara pico.

6 Echa'd jupi co Tumpa uiporaraca vaera uipo-
raraca peve vae reta pe. 7Jare pe reta piporara
vae peputuuta ore ndive. Echa'd jupi co Tumpa
yanembuputuu vaerd, yandeYa Jesus uyecuaa ye
yave, ara gli ou yave dngel mbaepuere giiinoi vae
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reta ndive. 8 Yugiieruta tata jendi vae rami. Jayave
yandeYa uiporaracata uicuaa'd Tumpa vae reta
pe. Echa'd jae reta uipota'ad glirovia fee icavi vae
yandeYa Jesucristo regua. 9 Jderamo uiporarata
co. Echa'd yandeYa umbisirita reta yugulireco
vaerad jaefio mai pegua mbiri chugli. Ndarau etei
uecha reta yandeYa imbaepuere tuicha ete vae
rupi uyapota vae. 10 Echa'd jucuardi uyeyapota,
yandeYa ou ye yave. Jare jocua ara reta pe
opaete uflefiono tee yandeYa peguard vae reta
umbiadorata yandeYa. Opaete giiirovia jese vae
reta ipiacafiita yandeYa re. Jare pe reta vi perovia
numimbeu peve vae.

11 Jderamo jecuaefio nduyerure Tumpa pe
peré. Echa'd ore nduyeyocui Tumpa pe jare
jae peparavo vi. Nduipota Tumpa jei vaerad
jupi co peparavo vaerd. Tumpa tapembori
imbaepuere rupi, piyapo vaera opaete mbae
icavi vae pipota piyapo vae, jare peparaviqui
vaerd pepurugliirovia reve. 12Jucuardi yave, iru
vae reta umbiadorata yandeYa Jesucristo jee icavi
vae piyapo vae regua. Jare pe reta vi piyepiucata
perovia jese ramo. Jare cua uyeyapota yandeRu

Tumpa jare yandeYa Jesucristo ipiacavi jeco
pegua.

2

Cuimbae mbaeyoario iparaviqui vae uyecuaata
1YandeYa Jesucristo ou yeta co jare jae yanem-
batita fafieovaiti vaerd jae ndive. Jaeramo ore
pumifiera cua, cherivi reta: 2 Agliiye piyembopa
jare aguiye piyemipia'd. Aramoiiruvaeretajei ma
peve uyaro ma oi yandeYa ivde ara. Aramoi jei
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peve Espiritu Santo umimbeu chupe reta, ani jei
jerdcua chupe reta, ani jei ore nduicuatia jucuarai
penti tupapire pe. 3 Erei agiiiye pemaefio quia re
pembitavi vaerd. Echa'a jocua ara ndarau ou rai.
Echa'd ndei ou mbove, upurugiirovia mbae vae
reta oyovaicho eteta Tumpa ndive, jare uyecuaata
jocua cuimbae mbaeyoafio iparaviqui vae. Jae co
ucafiiteita vae. 4Jae uyembutuichata jare oyovai-
chota opaete moromboe Tumpa regua ndive jare
ndarauumaehoivipeguaretare umbiadoravaera
Tumpa. Jae uguapita Tumpa jo pe jare jeita: “Che
Tumpa co.”

> ¢Pemandua'd pa quirdi che al pepi rambueve
amimbeu peve cua mbaembae re? 6 Jare picuaa
vi quirdi afiave ime quia oyopia vae. Echa'a
jae oyopia oi jocua mbaeyoafio iparaviqui vae,
aguiye vaera uyecuaa ndei ivde ara ou mbove.
7 Echa'd jocua icavi mbae ndeifio uyecuaa vae
uparaviqui ma oi. FErei afiave oyopia oi vae
oyopiata co, Tumpa guiraa cua ivi gui regua.
8 Jayave uyecuaata jocua icavi mbae vae. Erei
yandeYa uyucata ipitié pe. Umbaita co, ou
yave jembipe asi reve. 9 Jocua icavi mbae vae
outa uyapo vaera Satands iparaviqui. Guinoita
mbaepuere tuicha vae jare uyapota miacafii reta
upurumbitavi vaerd. 10 Uyapota opaete mbae
jupi mbae vae umbitavi vaera ucafiteita vae reta.
Echa'd jae reta uipota'd gluirovia afiete vae. Echa'a
glirovia yave, uyembiasacata téi co. 11 Jderamo
Tumpa umaeriota jese reta uyembitavi vaera afiete
mbae vae rupi, guirovia reta vaera jocua apu.
12 Jaeramo ucafiiteita reta. Echa'd glirovia'a afiete
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vae. Jaefio uyerovia jupi mbae vae re.

Tumpa yandeparavo yanembiasa vaerd

13 Frei icavi co jecuaefio numee vaera yasurupai
Tumpa pe peré, cherivi reta. Echa'a yandeYa
perau jare Tumpa peparavo iyipi giiive pembiasa
vaerd, Espiritu Santo pefiono tee Tumpa peguara
ramo jare afiete vae perovia ramo. 14 Cuard
Tumpa peparavo fiee icavi vae numimbeu peve
vae rupi, pe reta vi piyembutuichaca vaera
yandeYa Jesucristo ndive.

15J4eramo, cherivi reta, pepirdta pepuruglirovia
re. Agliye peacafii ore pomboe jese vae gui.
Echa'd ore pomboe orifiee pe jare tupapire
nduicuatia peve vae pe. 16 YandeRu Tumpa
yanderau jare umee yandeve mbiacatu ndarau
etei opa vae. Jaeramo yandepuere fiadro yayerovia
reve ipiacavi jeco pegua. YandeYa Jesucristo etei
jare yandeRu Tumpa 17 tumee peve ipiacatu jare
tapemimirata fiee icavi vae pere vaera, jare icavi
vae piyapo vaera.

3

Tumpa ifiee tuyepiuca

1 Cuafio aipota, cherivi reta - piyerure oreré,
yandeYa ifiee jecuaefio ufiemial vaerd, opaete vae
glirovia vaerd pe reta perovia rami. Jucuardi
yave, yandeYa ifiee uyepiucata co. 2 Piyerure
vi yandeYa orerepi vaerd cuimbae icavi mbae
vae oyovaicho ore ndive vae reta gui. Echa'a
opaete vae'd giiirovia yandeYa re. 3 Erei jecuaefio
yandepuere yarovia catu yandeYa re. Jae
pemimirdtata pepuruguirovia re, jare umeeta
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peve mbaepuere agiliiye vaerd pifiemiamirica
icavi mbae vae pe. 4]Jare ore puglirovia catu
yandeYa re perovia ramo, quirdi piyapo pel
]are piyapota ore ndoe peve piyapo vaerd vae.

5> YandeYa tapembori picuaa cavi vaerd quirdi
Tumpa perau, jare penoi vaerd mbiaguasu Cristo
uipota umee peve vae.

Icavi co uparaviqui vaerd

6 Afiave ore poyocui, cherivi reta, yandeYa Je-
sucristo jee re, piyembiyao vaerd ipotave up-
uruguirovia vae iyaqui vae gui. Echa'd jocua
nunga uipota'd ico moromboe nduicuaaca peve
vae re. 7 Pe reta etei picuaa quirdi icavi co
pico vaerd ore nduico rami. Echa'd ore nduico
pepite pe yave, nduico'd co nduparaviqui mbae
reve. 8 Nducaruifio'd vi numbiepi mbae reve.
Erei tanta nduparaviqui ara rupi jare pitu rupi,
aguiye vaera quia pepite pe ol vae uyemambeco
oreré. 9 Cuardi nduyapo yepe téi mbaepuere
nonoi nduyerure vaerd peve mbaembae re. Erei
nduipota nduicuaaca peve quirdi ore nduico, pe
reta vi pico vaerd ore nduico rami. 10 Echa'd
nduico pepi yave, poyocui cuardi: Ime yave
quia fatéi uparaviqui vae, aguiye quia tumingaru.
11 Echa'd jerdcua oreve quirdi ime pepite pe
amocue iyaqui vae. Yugliraaifio iru vae reta
iparaviqui re umae uicuaa vaerd. FErei iquii'd-
raanga iyupe uparaviqui vaera. Erei uyapo'a mbae
ave. 12 Erei ndoyocui jare numbiaracuaa jocua
nunga yandeYa Jesucristo jee re uparaviqui reta
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vaera mbiacatu reve, ime vaera guinoi mbae jou
vaera.

13 Erei pe reta, cherivi reta, agiiiye pecueri icavi
vae piyapo vae gii. 14 Jare ime yave quia cua
nduicuatia peve piyapo vaerd vae uyapo'd vae,
picuaa cavi jesegua quia nunga vae, jare agiiye
pifiemiiru jae ndive, jae imara vaerd. 15 Agiiye
piyovaicho jae ndive. Erei pembiaracuaa penti
perivi pembiaracuaa rami.

Saludo reta ] ]
16 Jare yandeYa etei mbiacatu umee vae je-

cuaefio tumee peve ipiacatu opaete rupi. YandeYa
tol opaete pe ndive.

17Che eteijae peve Tumpa ndivefio pel. Aicuatia
cua chepo pe etei. Jucuardi ayapo opaete aicu-
atiaca vae pe, aechaca vaerd afietete co. Cuarai
aicuatia. 18 YandeYa Jesucristo tumee opaete peve
ipiacavi. Amén.



vii

Nuevo Testamento Guarani Pe
New Testament in Guarani, Western Bolivian
(BL:gnw:Guarani, Western Bolivian)
copyright © 2012 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Guarani, Western Bolivian

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Guarani, Western Bolivian [gnw], Bolivia
Copyright Information

© 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Guarani, Western Bolivian

© 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.

You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/gnw
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

Vviii

2014-04-25

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source files
dated 29 Jan 2022
09a83561-416¢-5877-91cf-40f681db481e



	2 TESALONICENSES

